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Silent Fan 
 

 
 

Pokyny pro montáž a elektrické zapojení 
Referenční číslo výrobku 

446658B - VASF100B 
446659B - VASF100T 

4774436B - VASF100HT 

 

479085 - VASF100BV 

479086 - VASF100TV 

479087 - VASF100HTV 

479088 - VASF100TC 

479089 - VASF100HTC 

 

TYTO POKYNY SI, PROSÍM, PŘEČTĚTE SOUČASNĚ S ODKAZEM 
NA OBRÁZKY. TYTO POKYNY SI ŘÁDNĚ USCHOVEJTE. 

 

IPX5    
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Pokyny pro montáž a elektrické zapojení pro odtahové ventilátory 
Silent Fan. 

 
DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ: PŘED ZAHÁJENÍM MONTÁŽE SI PROSÍM PEČLIVĚ 
PŘEČTĚTE TYTO POKYNY. 

 Neinstalujte tento výrobek v prostorech, kde je přítomno nebo se může vyskytovat následující: 
 Atmosféra obsahující nadměrné množstvím oleje nebo mazacího tuku;  
 Žíravé nebo hořlavé plyny, kapaliny nebo páry;  
 Teplota okolí vyšší než 40°C a nižší než -5°C; 
 Možné překážky, které mohou zabraňovat přístupu nebo přesunu ventilátoru.   

BEZPEČNOST A VAROVÁNÍ 
A. Veškerá kabeláž musí odpovídat aktuálním předpisům I.E.T nebo ekvivalentním normám vaší 
země a MUSÍ být instalována vhodně kvalifikovanou osobou. 
B. Ventilátor je vhodný pro instalaci ve vlhkých zónách 1 a 2. 
C. Ventilátor by měl být vybaven místním jističem, který dokáže odpojit všechny póly a má mezeru 
mezi kontakty minimálně 3 mm. 
D. Ujistěte se, že síťové napájení (napětí, frekvence a fáze) odpovídá typovému štítku. 
E. Ventilátor by měl být používán pouze ve spojení s odpovídajícími produkty Vent-Axia. 
F. Ventilátor by měl být používán pouze ve spojení s pevnou kabeláží. 
G. Pokud se ventilátor používá k odvodu vzduchu z místnosti se spotřebičem spalujícím palivo, 
zajistěte dostatečnou výměnu vzduchu pro ventilátor i spotřebič spalující palivo. 
H. Ventilátor by neměl být používán v místech, kde může být vystaven přímému postřiku vodou po 
dlouhou dobu. 
I. Pokud se potrubní ventilátory používají k manipulaci se vzduchem obsahujícím vlhkost, měl by 
být instalován lapač kondenzátu. Horizontální potrubí by měla být uspořádána tak, aby se mírně 
svažovala směrem dolů od ventilátoru. 
J. Toto zařízení není určeno pro použití osobami (včetně dětí) se sníženými fyzickými, smyslovými 
nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud nejsou pod dozorem 
nebo nejsou poučeny o používání zařízení osobou odpovědnou za jejich bezpečnost přiznal. 
K. Děti by měly být pod dozorem, aby bylo zajištěno, že si se zařízením nebudou hrát. 
L. Stacionární zařízení, která nejsou vybavena prostředky pro izolaci od sítě a mají izolaci kontaktů 
na všech pólech zajišťující úplnou izolaci při přepětí kategorie III, 
v pokynech je uvedeno, že do pevné elektroinstalace musí být integrovány izolační prostředky v 
souladu s pravidly elektroinstalace. 
M.Ujistěte se, že je mřížka zcela zajištěna ke skříni ventilátoru pomocí všech příchytek. 

PŘÍSLUŠENSTVÍ (není dodáváno) 
SOUPRAVA PRO MONTÁŽ NA STĚNU 
Pro montáž do většiny stěn je k dispozici řada 100 mm nástěnných souprav s použitím dodávaných 
teleskopických podložek. 
 
SOUPRAVA PO MONTÁŽ NA OKNĚ 
Pro použití na oknech s jednoduchým zasklením nebo utěsněným dvojitým zasklením a většinu 
matriálu do tloušťky až 40 mm.  
 
  Referenční číslo výrobku 
  Bílý Hnědý 
Souprava pro montáž na stěně 100 mm 254102 254100 
Souprava pro montáž na okně  100 mm 442947 - 

 



 

  SORKE spol. s r.o., Hradišťská 407, 533 52 Pardubice; tel: 466 530 804; mob: 603 247 558; email: sorke@sorke.cz; web: www.sorke.cz

3 

INSTALACE 
 

DŮLEŽITÉ: Ventilátor smí být používán pouze ve spojení s pevnou kabeláží. 
 

MONTÁŽ PANELU 
1. Při montáži na panel by měl být ventilátor 
instalován v uzavřeném potrubí chráněném 
venkovní mřížkou, která musí splňovat standardní 
požadavky vaší země, aby se zabránilo přístupu k 
oběžnému kolu ventilátoru. 
2. Vyřízněte otvor o průměru 105 mm pro 100 mm 
ventilátory. 
3. Stiskněte dvě spony na spodní straně ventilátoru 
a vytáhněte mřížku z pouzdra. 
4. Jako pomůcku použijte vestavěnou vodováhu. 
Označte středy šroubů skrz otvory v zadní desce 
ventilátoru. Vyvrtejte, vložte a pevně přišroubujte. 
5. Po instalaci se ujistěte, že se oběžné kolo volně 
otáčí a že lze otevřít klapky. 
6. Znovu nasaďte mřížku a ujistěte se, že jsou spony 
znovu aktivovány. 
 
MONTÁŽ NA STĚNU 
1. Při montáži na stěnu buď vyřízněte ve stěně otvor o průměru 115 mm pro 100 mm ventilátory a 
vložte nástěnnou objímku. Nakloňte objímku mírně směrem dolů od ventilátoru. Odřízněte oba 
konce na délku a přilepte je v jedné rovině s povrchy stěn. 
2. Stiskněte dvě spony na spodní straně ventilátoru a vytáhněte mřížku z krytu. 
3. Jako pomůcku použijte vestavěnou vodováhu. Označte středy šroubů skrz otvory v zadní desce 
ventilátoru. Vyvrtejte, vložte a pevně přišroubujte. Upevněte vnější mřížku tak, aby lamely směřovaly 
dolů. (Poznámka: Mřížka musí splňovat standardní požadavky vaší země, aby se zabránilo přístupu 
k oběžnému kolu ventilátoru. Nástěnná sada použitá v této instalaci by měla mít minimální délku 
potrubí 100 mm od zadní desky ventilátoru k vnitřní straně vnější mřížky.) 
4. Po instalaci se ujistěte, že se oběžné kolo volně otáčí a dvířka lze otevřít. 
5. Znovu nasaďte mřížku a ujistěte se, že jsou spony znovu aktivovány. 
 

 

ELEKTROINSTALACE 
VAROVÁNÍ: BĚHEM INSTALACE NEBO ÚDRŽBY MUSÍ BÝT VENTILÁTOR 
A PŘÍDAVNÉ OVLADAČE ODPOJENY OD NAPÁJENÍ. 

 
DŮLEŽITÉ 
• Ventilátor smí být používán pouze ve spojení s pevnou kabeláží. 

• Průřez použitého napájecího kabelu by měl být mezi 0,75 a 1,5 mm2. 

• Vstup kabelu lze provést pouze ze zadní strany ventilátoru. 

• Odtahový ventilátor je vhodný pro připojení ke zdroji 220-240V 50Hz. 

• Ventilátor je produkt třídy II s dvojitou izolací a NESMÍ být uzemněn. 
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1. Vyberte příslušné schéma zapojení a postupujte podle něj. (obr. 1 nebo 2) 
2. Zkontrolujte, zda byla všechna připojení správně provedena a ujistěte se, že jsou všechna 
připojení svorek bezpečně upevněna. 
3. Ujistěte se, že se oběžné kolo otáčí a není zablokované. 

NASTAVENÍ 
VAROVÁNÍ: BĚHEM INSTALACE NEBO ÚDRŽBY MUSÍ BÝT VENTILÁTOR 
A PŘÍDAVNÉ OVLADAČE ODPOJENY OD NAPÁJENÍ. 

 

Pevný rozsah otáček – obrázky 1, 2, 3, 4 a 5 

VASF100B – Basic – ovládání pomocí dálkového ovladače nebo spínače světel. 2 možnosti 
rychlosti volitelné během instalace. 

VASF100T – Timer* – Timer timer nastavitelný 5-30 min 2 možnosti rychlosti volitelné během 
instalace. 

VASF100HT – Časovač vlhkosti* – Regulace vlhkosti s pevným 15minutovým časem časovače. 2 
možnosti rychlosti volitelné během instalace. 

 
Lo-Carbon Variabilní rozsah otáček – obrázky 1, 2, 3 a 6 
VASF100BV – Basic – Ovládání pomocí dálkového ovladače nebo spínače světel. Možnosti 
proměnlivé rychlosti volitelné během instalace. 
VASF100TV – Timer* – Pevné přetečení časovače na 15 minut Možnosti proměnné rychlosti 
volitelné během instalace. 
VASF100HTV – Časovač vlhkosti* – Regulace vlhkosti s pevným přetečením časovače na 15 minut 
Možnosti s proměnnou rychlostí volitelné během instalace. 
 
Lo-Carbon Continuous Duty Series - Obrázky 1, 2, 3 a 6 
VASF100TC – Timer* – Pevný časovač zpoždění 15 minut. Nepřetržitý provoz ventilátoru s 
možností proměnných otáček. 
VASF100HTC – Časovač vlhkosti* – Regulace vlhkosti s pevným časovačem zpoždění 15 minut. 
Nepřetržitý provoz ventilátoru s možností proměnných otáček. 
 
*Všechny verze časovače vyžadují třetí živý spínací vodič, aby časovač fungoval. 
 

SERVIS A ÚDRŽBA 
VAROVÁNÍ: BĚHEM INSTALACE NEBO ÚDRŽBY MUSÍ BÝT VENTILÁTOR 
A PŘÍDAVNÉ OVLADAČE ODPOJENY OD NAPÁJENÍ. 

 

1. Ve vhodných intervalech pro instalaci by měl být ventilátor zkontrolován a vyčištěn, aby bylo 
zajištěno, že se na něm nenahromadily žádné nečistoty nebo jiné nečistoty. 

2. Vstupy a přední část otřete vlhkým hadříkem, dokud nebudou čisté. 

 

Ventilátor má ložiska s uzavřenou životností, která nevyžadují mazání. 
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Obr.1 – VASF100B, VASF100BV 
 

 
 

Obr. 2 – VASF100T, VASF100HT, VASF100TV, VASF100HTV, VASF100TC, VASF100HTC 
 

 
 
  



 

  SORKE spol. s r.o., Hradišťská 407, 533 52 Pardubice; tel: 466 530 804; mob: 603 247 558; email: sorke@sorke.cz; web: www.sorke.cz

6 

Obr. 3: – Demontáž mřížky pro kabelový vstup a přístup k ovládací desce. 
 

. 
Obr.4 – VASF100B, VASF100BV 
 

 
 
Obr.5 – VASF100HT 
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Obr.6 - VASF100BV, VASF100TV, VASF100HTV, VASF100TC, VASF100HTC 
 

 
 
 

Likvidace 
Tento výrobek nesmí být likvidován s domovním odpadem. Recyklujte jej, pokud je 
recyklace možná. Další informace o recyklaci vám poskytne místní úřad. 
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Záruky společnosti Vent-Axia 
 

Podrobnosti o zárukách mimo Spojené království získáte u svého místního dodavatele. 

Společnost Vent-Axia poskytuje záruky na své výrobky na dobu dvou let od data zakoupení na 
vadný materiál nebo řemeslné zpracování. V případě že bude shledána jakákoliv součástka jako 
závadná, bude opravena nebo podle uvážení společnosti vyměněna bez zpoplatnění, za 
předpokladu, že byl výrobek: 

• Instalován a používán v souladu s pokyny poskytnutými pro každou jednotku.  
• Nebyl připojen na nevhodné elektrické napájení. (Správné elektrické napájecí napětí je uvedeno 

na jmenovitém štítku výrobku připevněném k jednotce.) 
• Nebyl vystaven nesprávnému zacházení, zanedbání nebo poškození. 
• Nebyl upravován nebo opravován osobou, která neměla pověření společnosti. 

 
UPLATŇOVÁNÍ REKLAMACE PODLE PODMÍNEK ZÁRUKY  
Vracejte, prosím, kompletní výrobek, s dopravným zaplaceným Vašemu původnímu dodavateli 
nebo nejbližšímu středisku společnosti Vent-Axia poštou nebo při osobní návštěvě.      
Zajistěte, prosím, aby byla jednotka řádně zabalena s přiloženým dopisem jasně označením 
„Záruční reklamace“ uvádějícím povahu závady a poskytujícím důkaz o datu a zdroji nákupu.       
Záruka je Vám nabízena jako mimořádná výhoda a neovlivňuje Vaše zákonná práva.     

 

 

Další podrobnosti ohledně záruky a postupu pro navrácení najdete na www.vent-axia.com nebo 
pište na adresu Vent-Axia Ltd, Fleming Way, Crawley, RH10 9YX. 

 

 

 

Hlavní sídlo: Fleming Way, Crawley, West Sussex, RH10 9YX. Tel: 01293 526062 Fax: 01293 
551188 

UK NATIONAL CALL CENTRE, Newton Road, Crawley, West Sussex, RH10 9JA 

Prodejní informace: Tel: 0844 8560590 Fax: 01293 565169 

Technická podpora: Tel: 0844 8560594 Fax: 01293 539209 

Web: www.vent-axia.com Email:  info@vent-axia.com 
 
 

 
 


